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মুসলিম জীবনে সততা ও সত্যবাদিতা
Avj­vn ZvAvjv e‡jbt

يَا أَيُّهَا الَّذِينَ آَمَنُوا اتَّقُوا اللَّهَ وَكُونُوا مَعَ الصَّادِقِينَ
Ò‡n gywgbMY, †Zvgiv Avj­vn‡K fq Ki Ges mZ¨ev`x‡`i mv‡_ _vK|Ó (m~iv AvZ-ZvIev AvqvZ- 119)
Avj­vn ZvAvjv Av‡iv e‡jb t

وَالصَّادِقِينَ وَالصَّادِقَاتِ
ÒmZ¨ev`x cyi“l I mZ¨ev`x bvix (Zv‡`i Rb¨ Avj­vn ¶gv I gnv cyi¯‹vi cÖ¯—Z †i‡L‡Qb)|Ó (m~iv Avj-Avnhve, AvqvZ 35)
Avj­vn ZvAvjv Av‡iv e‡jb t

فَلَوْ صَدَقُوا اللَّهَ لَكَانَ خَيْرًا لَهُمْ
Òhw` Avj­vni mv‡_ K…Z Iqv`v Zviv m‡Z¨ cwiYZ KiZ, Z‡e Zv Zv‡`i Rb¨ Kj¨vYKi nZ|Ó (m~iv gynv¤§v`, AvqvZ 21)
G AvqvZmg~n †_‡K Avgiv hv wkL‡Z cvwi t

GK. Avj­vn iveŸyj Avjvgxb me© wel‡q Zv‡K fq K‡i Pj‡Z A_©vr ZvKIqv Aej¤^b Ki‡Z e‡j‡Qb|

`yB. Avj­vn ZvAvjv gywgb‡`i wb‡`©k w`‡”Qb mZ¨ev`x‡`i m½x n‡Z| ZvB hviv Amr, Zv‡`i m½ †`qv wb‡la|

wZb. mZ¨ev`x‡`i gh©v`v cÖwZwôZ nj| Avj­vn wb‡RB Zv‡`i mvw_ n‡Z gywgb‡`i wb‡`©k w`‡q‡Qb|

Pvi. bvix †nvK wKsev cyi“l, †h mZ¨ev`x Avj­vn ZvAvjv Zvi Rb¨ wekvj cyi¯‹vi †i‡L‡Qb|

cvuP. cwiw¯’wZ hv-B _vKzK, me©ve¯’vq mZ¨evw`Zv Aej¤^‡b i‡q‡Q  g½j I Kj¨vY|
G wel‡qi nv`xmmg~n t

1- عَن ابْنِ مَسْعُودٍ رضي اللَّه عنه عن النَّبِيَّ صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم قال : « إِنَّ الصَّدْقَ يَهْدِي إِلَى الْبِرِّ وَإِنَّ الْبِرَّ يَهْدِي إِلَى الجَنَّةِ ، وَإِنَّ الرَّجُلَ ليصْدُقُ حَتَّى يُكتَبَ عِنْدَ اللَّهِ صِدِّيقاً ، وإِنَّ الْكَذِبَ يَهْدِي إِلَى الفجُورِ وَإِنَّ الفجُورَ يَهْدِي إِلَى النَّارِ ، وَإِنَّ الرَّجُلَ لَيَكْذِبُ حَتَّى يُكتَبَ عِنْدَ اللَّهِ كَذَّاباً » متفقٌ عليه .

nv`xm - 1. Be‡b gvmE` iv. †_‡K ewY©Z †h, bex Kvixg mvj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  e‡j‡Qbt Òwbðq mZ¨evw`Zv cy‡Y¨i c_ †`Lvq Avi cyY¨ wb‡q hvq Rvbœv‡Zi cv‡b| wbðq gvbyl hLb me©`v mZZv Aej¤^b K‡i, ZLb Avj­vni Kv‡Q Zv‡K mZ¨evw` e‡j ZvwjKvfy³ Kiv nq| Avi wg_¨v Aek¨B cvcvPv‡ii c_ †`Lvq| Ges cvcvPvi Rvnvbœvg cv‡b wb‡q hvq| gvbyl wg_¨v ej‡Z ej‡Z Avj­vni Kv‡Q wg_¨vev`x wnmv‡e ZvwjKvfy³ nq|Ó                                                      eY©bvq t eyLvix I gymwjg 
nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t                                GK.mZ¨evw`Zvi dwRjZ I wg_¨vevw`Zvi cwiYvg ewY©Z nj|       `yB. mZ¨evw`Zv me©`vB gvbyl‡K myc‡_ cwiPvwjZ K‡i|               wZb. wg_¨vevw`Zv gvbyl‡K Kzc‡_ cwiPvwjZ K‡i| GgbwK GKwU wg_¨v welq cÖgvY Ki‡Z Av‡iv A‡bK wg_¨vi Avkªq wb‡Z nq|             Pvi. Ae¨vnZfv‡e mZ¨ PP©v Ki‡j Avj­vni Kv‡Q mZ¨evw` e‡j Zvi bvg †jLv nq|                                                             cvuP. Ae¨vnZfv‡e wg_¨v ej‡Z _vK‡j Zvi bvg Avj­vni Kv‡Q wg_¨vev`x‡`i ZvwjKvq †jLv n‡q hvq|                              Qq. m‡Z¨i cyi¯‹vi RvbœvZ Avi wg_¨vi kvw¯— Rvnbœvg| 

2-عَنْ أبي مُحَمَّدٍ الْحَسنِ بْنِ عَلِيِّ بْنِ أبي طَالِبٍ ، رَضيَ اللَّهُ عَنْهما ، قَالَ حفِظْتُ مِنْ رسولِ اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم : « دَعْ ما يَرِيبُكَ إِلَى مَا لا يَريبُكَ ، فَإِنَّ الصِّدْقَ طُمأنينَةٌ، وَالْكَذِبَ رِيبةٌ » رواه التِرْمذي وقال : حديثٌ صحيحٌ .

nv`xm - 2. Avey gynv¤§v` nvmvb Be‡b Avjx iv. †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, Avwg ivm~jyj­vn mvj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  †_‡K gyL¯’ K‡iwQ †h, Òhv †Zvgv‡K m‡›`‡n cwZZ K‡i Zv †Q‡o w`‡q Zvi w`‡K hvI, hv †Zvgv‡K m‡›`‡n cwZZ K‡i bv| mZZv I mZ¨evw`Zv wbðq cÖkvwš—`vqK Avi wg_¨v m‡›`n m„wóKvix|Ó 

eY©bvq t wZiwgRx, Bgvg wZiwgRx nv`xmwU‡K mnxn e‡j‡Qb|

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t 

GK. Avjx iv. Gi †Q‡j nvmvb iv. Zvi bvbv bex Kvixg mvj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  †_‡K nv`xm gyL¯’ K‡i‡Qb e‡j Rvbv †Mj| 

`yB. m‡›`n RbK welq-‡K ÔbvÕ ejv| Ges hv‡Z †Kvb m‡›`n †bB Zv MÖnY Kivi Rb¨ G nv`xm w`K wb‡`©kbv w`‡q‡Q| mZ¨vmZ¨ hvPvB K‡i m‡›`n RbK welq m¤ú‡K© Pzivš— wm×vš— †bqv  Ri“ix| hv m‡›`n RbK welq Zv cÖPvi KivI wb‡la|
wZb. mZZv I mZ¨evw`Zv cÖkvwš— †`q| gvbyl mZ¨ K_v e‡j g‡b cÖkvwš— jvf K‡i, hw` Zv wb‡R‡`i wei“‡×I hvq| Avi wg_¨v e‡j gvbwmKfv‡e wPwš—Z _v‡K| fq K‡i †jvK mgv‡R Avgvi wg_¨v aiv c‡i hvq wKbv| Avi Avj­vni kvw¯—i fq †Zv †_‡KB hvq|

3-  عنْ أبي سُفْيانَ صَخْرِ بْنِ حَربٍ  . رضيَ اللَّه عنه . في حديثِه الطَّويلِ في قِصَّةِ هِرقْلُ ، قَالَ هِرقْلُ : فَماذَا يَأْمُرُكُمْ يعْني النَّبِيَّ صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم قَالَ أَبُو سُفْيَانَ: قُلْتُ : يقول « اعْبُدُوا اللَّهَ وَحْدَهُ لا تُشرِكُوا بِهِ شَيْئاً ، واتْرُكُوا ما يَقُولُ آباؤُكُمْ ، ويَأْمُرنَا بالصَّلاةِ والصِّدقِ ، والْعفَافِ ، والصِّلَةِ » . متفقٌ عليه.

nv`xm - 3. Avey mywdqvb mvLi Be‡b nvie †_‡K ewY©Z GK `xN© nv`x‡m wZwb †ivg mgªvU ‡nivwK¬qv‡mi mv‡_ ivm~jyj­vn mvj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  m¤ú‡K© Zvi mv¶vZKv‡ii weeiY w`‡q‡Qb| Zv‡Z wZwb e‡j‡Qb, ‡nivwK¬qvm wR‡Ám Kij, ÔwZwb (gynv¤§v`) †Zvgv‡`i Kx wb‡`©k †`b|Õ Avey mywdqvb e‡jb, ÔAvwg ejjvg, wZb e‡jbt Ò†Zvgiv GKgvÎ Avj­vni Bev`Z Ki‡e| Zvui mv‡_ †Kvb wKQz kixK Ki‡e bv| †Zvgv‡`i evc-`v`viv hv e‡j, Zv cwiZ¨vM Ki|Ó Avi wZwb Avgv‡`i‡K mvjvZ, mZ¨evw`Zv, Kv‡iv Kv‡Q bv PvIqv I AvZœxqZvi m¤úK© AUzU ivLvi wb‡`©k †`b|Õ 

eY©bvq t eyLvix I gymwjg

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t

GK. GwU GKwU `xN© nv`x‡mi Ask we‡kl| ‡ivgvb mvgªv‡R¨i c~e©vÂjxq mgªvU †nivwK¬qv‡mi Kv‡Q hLb Bmjv‡gi `vIqvZ wb‡q ivm~jyj­vn mvj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Gi `~Z wmwiqvq Zvi `iev‡i Dcw¯’Z nj, ZLb †mLv‡b Dcw¯’Z wQj Avey mywdqvb| †m ZLb Bmjvg MÖnY K‡iwb| †ivg mgªvU ivm~jyj­vn mvj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  m¤ú‡K© Rvb‡Z Avey mywdqvb‡K `iev‡i Zje Kij| †ivg mgªvU Zv‡K A‡bK¸‡jv cÖkœ Kij| Avey mywdqvb Zvi mwVK DËi w`‡qwQj| mwVK DËi bv w`‡q Zvi Dcvq wQj bv| 

`yB. Bev`Z Ki‡Z n‡e ïay gvÎ Avj­vni| Bev`Z n‡Z n‡e m¤ú~Y© wkiKgy³

wZb. Avj­vn I Zvui ivm~‡ji wecix‡Z evc-`v`vi K_v, mgv‡Ri cÖPwjZ wbqg-Kvbyb, †`kR ms¯‹…wZ me wKQzB cwiZ¨vR¨|

Pvi. mvjvZ ev bvgvR Bmjv‡gi GKwU g~j welq|

cvuP. mZ¨evw`Zv GKwU AwZ ¸i“Z¡c~Y© Bmjvgx PwiÎ| G welqwUi mv‡_ Av‡jvP¨ wk‡ivbv‡gi m¤úK©|

Qq. Ôgvby‡li Kv‡Q †Kvb wKQz bv PvIqv, wf¶v bv Kiv, wb‡Ri Afv‡ei K_v Ab¨‡K bv ejvÕ GKwU gh©v`v m¤úbœ Bmjvgx PwiÎ| Aviex‡Z hv‡K ejv nq, Avdvd, ZvAvddzd ev BddvZ| Gi AvwfavwbK A_© nj, wb‡R‡K cweÎ ivLv|

mvZ. AvZœxqZvi m¤úK© AUzU ivL‡Z hZœevb nIqv, AvZœxq-¯^R‡bi mv‡_ my›`i AvPvi-AvPiY GKwU ¸i“Z¡c~Y© Bmjvgx PwiÎ|

AvU. nv`xmwU‡Z ewY©Z welq¸‡jv : ZvInx`, wkiK cÖZ¨vLvb, bvgvR, mZZv-mZ¨evw`Zv, Avdvd, AvZœxqZvqZvi m¤úK© AUzU ivLv BZ¨vw` welq¸‡jv GZ ¸i“Z¡c~Y© †h, Bmjv‡gi hvÎv hLb ïi“ ZLb †_‡KB ivm~jyj­vn mvj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg G¸‡jvi cÖwZ `vIqvZ w`‡q‡Qb| 

4- عَنْ أبي ثَابِتٍ، وقِيلَ : أبي سعيدٍ، وقِيلَ : أبي الْولِيدِ، سَهْلِ بْنِ حُنيْفٍ ، وَهُوَ بدرِيٌّ ، رضي اللَّه عنه ، أَن النبيَّ صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم قال : « مَنْ سَأَلَ اللَّهَ ، تعالَى الشِّهَادَة بِصِدْقٍ بَلَّغهُ اللَّهُ مَنَازِلَ الشُّهدَاء ، وإِنْ مَاتَ عَلَى فِراشِهِ » رواه مسلم.

nv`xm - 4. Avey mvweZ †_‡K ewY©Z - wZwb Kv‡iv Kv‡Q Avey mvC` bv‡g cwiwPZ, Kv‡iv Kv‡Q Aveyj Iqvwj` bv‡g cwiwPZ, Zvi g~j bvg mvnj web ûbvBd wZwb e`i hy‡× Ask MÖnYKvix mvnvex- wZwb e‡jb, bex Kvixg mvj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  e‡j‡Qb, Ò‡h mwZ¨Kvi fv‡e Avj­vn ZvAvjvi Kv‡Q kvnv`vZ Kvgbv Ki‡e, Avj­vn Zv‡K knx‡`i gh©v`v †`‡eb, hw`I †m wbR weQvbvq g„Z¨y eiY K‡i|Ó

eY©bvq t gymwjg

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qjt

GK. Avj­vni `xb Kv‡q‡gi Rb¨ Zvi c‡_ Rxeb `vb Kivi bvg nj kvnv`Z| kvnv`Z gv‡b knx` nIqv| kvnv`‡Zi GKwU A_© nj ¯^v¶x †`qv, Dcw¯’Z _vKv| †h Avj­vni c‡_ knx` nq, †m †Zv mvaviY g„Z gvby‡li gZ bq, eis RxweZ| ZvB Zv‡K knx` ejv nq| †m †hb Dcw¯’Z †_‡K Avj­vni AbyMÖn cÖZ¨¶ K‡i hv‡”Q| †h Avj­vni c‡_ wbnZ nq, Zv‡K knx` ejv nj, ivm~jyj­vn mvj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Gi cwifvlv| Z‡e Avj-KziAvbyj Kvix‡g G cwifvlv e¨envi Kiv nqwb|

`yB. knx` Bmjvgx cwifvlv| ZvB GwU wfbœ a‡g©i ev ag©wbi‡c¶ gvbyl‡`i Rb¨ e¨envi Kivi cÖkœB Av‡m bv| †Kn e¨envi Ki‡j †mUv n‡e RvwjqvwZ|

wZb. kvnv`‡Zi †hgb dwRjZ I gh©v`v Av‡Q, †Zgwb Avj­vni Kv‡Q kvnv`Z Kvgbv Kivi dwRjZI G nv`xm w`‡q cÖgvwYZ|

Pvi. kvnv`Z Kvgbv Ki‡Z n‡e mZZvi mv‡_| Ab¨‡K ïwb‡q wb‡Ri gh©v`v eo Kivi wbq‡Z †Kn gy‡L gy‡L kvnv`Z Kvgbv Ki‡j ‡m knxw` gh©v`v cv‡e bv| mZZvi mv‡_ kvnv`Z Kvgbv kZ©| welq wk‡ivbv‡gi mv‡_ nv`x‡mi m¤úK© GLv‡bB| kvnv`Z Kvgbv Kivi g‡a¨ mZZv _vKv Ri“ix| bq‡Zv †m Kvgbv †Kvm dj †`‡e bv|

cvuP. mZZvi mv‡_ †Kn ÔAvj­vni c‡_ wbnZ nIqvÕ Kvgbv Ki‡j Avj­vn Zv‡K †mB gh©v`v A_©vr knxw` gh©v`v ‡`‡eb| hw` †m ¯^vfvweK g„Z¨y eiY K‡i ZeyI| GwU mZZvi Rb¨ Avj­vn iveŸyj Avjvgx‡bi cyi¯‹vi|

Qq. gvby‡li cÖwZ Avj­vni AbyMÖn I †bAvgvZ KZ e¨vcK| Avj­vni c‡_ wb‡Ri Rxeb wewj‡q †`qv Kvgbv Kivi Kvi‡Y Avj­vn Zv‡K Zvui Rb¨ Rxeb DrmM©Kvix wnmv‡e MY¨ Ki‡eb|
5- عَنْ أبي هُريْرة رضي اللَّهُ عنه قال : قال رسولُ اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم: « غزا نَبِيٌّ مِنَ الأَنْبِياءِ صلواتُ اللَّه وسلامُهُ علَيهِمْ فَقَالَ لقوْمِهِ : لا يتْبعْني رَجُلٌ ملَكَ بُضْعَ امْرَأَةٍ. وَهُوَ يُرِيدُ أَن يَبْنِيَ بِهَا وَلَمَّا يَبْنِ بِها ، ولا أَحدٌ بنَى بيُوتاً لَمْ يرفَع سُقوفَهَا ، ولا أَحَدٌ اشْتَرى غَنَماً أَوْ خَلَفَاتٍ وهُو يَنْتَظرُ أوْلادَهَا . فَغزَا فَدنَا مِنَ الْقَرْيةِ صلاةَ الْعصْرِ أَوْ قَريباً مِنْ ذلكَ ، فَقَال للشَّمس : إِنَّكِ مَأمُورةٌ وأَنا مأمُورٌ ، اللهمَّ احْبسْهَا علَينا ، فَحُبستْ حَتَّى فَتَحَ اللَّهُ عليْهِ ، فَجَمَعَ الْغَنَائِم ، فَجاءَتْ  يَعْنِي النَّارَ لتَأكُلهَا فَلَمْ تطْعمْهَا ، فقال: إِنَّ فِيكُمْ غُلُولاً، فليبايعنِي منْ كُلِّ  قبِيلَةٍ رجُلٌ ، فلِزقتْ يدُ رَجُلٍ بِيدِهِ فَقَالَ : فِيكُم الْغُلولُ ، فليبايعنِي قبيلَتُك ، فلزقَتْ يدُ رجُليْنِ أو ثلاثَةٍ بِيَدِهِ فقَالَ : فِيكُمُ الْغُلُولُ ، فَجاءوا برَأْسٍ مِثْلِ رَأْس بَقَرَةٍ مِنْ الذَّهبِ ، فوضَعها فَجَاءَت النَّارُ فَأَكَلَتها ، فلمْ تَحل الْغَنَائِمُ لأحدٍ قَبلَنَا ، ثُمَّ أَحَلَّ اللَّهُ لَنا الغَنَائِمَ لمَّا رأَى ضَعفَنَا وعجزنَا فأحلَّها لنَا » متفقٌ عليه .

 nv`xm - 5.  Avey ûivBiv iv. †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, ivm~jyj­vn mvj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  e‡j‡Qbt Ò‡Kvb GKRb bex hy‡× hvIqvi mgq Zvi †jvK‡`i ej‡jb, †h e¨w³ we‡q K‡i‡Q, ¯¿xi m½ jvf Ki‡Z Pvq wKš‘ GL‡bv K‡iwb, Ges †h e¨w³ Ni wbg©vY K‡i‡Q wKš‘ GL‡bv Qv` †`qwb Avi †h e¨w³ eKix ev DU µq K‡i Zvi ev”Pvi A‡c¶vq Av‡Q, Zviv †hb hy‡× Avgvi mv‡_ †hvM bv ‡`q| Gici wZwb hy‡× iIqvbv n‡q †M‡jb| AvQ‡ii bvgvR A_ev Zvi wbKUeZ©x mg‡q hy‡×i wba©vwiZ ¯’v‡b †cŠ‡Q †M‡jb| Gici wZwb myh©‡K ej‡jb, Zzwg Avj­vni Av‡`‡ki AbyMZ Avi AvwgI Zvi AbyMZ| †n Avj­vn! Avcwb myh©‡K Avgv‡`i Rb¨ AvU‡K ivLyb| d‡j myh©‡K AvU‡K ivLv nj hy× Rq bv nIqv ch©š—| AZ:ci wZwb hy×jä mKj gvj-m¤ú` GKwÎZ K‡i ivL‡jb hv‡Z Av¸b G‡m †m¸‡jv‡K R¡vwj‡q ‡`q| Av¸b Avmj wKš‘ †m¸‡jv‡K R¡vwj‡q w`j bv| ZLb wZwb ej‡jb, wbðq †Zvgv‡`i g‡a¨ †Kn hy×jä m¤ú‡` †LqvbZ K‡i‡Q| ZvB cÖ‡Z¨K †Mv‡Îi GKRb K‡i Avgvi nv‡Z kc_ †b‡e| Gfv‡e kc_ †bqvi mgq GKR‡bi nvZ Zvi nv‡Zi mv‡_ AvU‡K †Mj| ZLb wZwb Zv‡K ej‡jb, †Zvgv‡`i (†Mv‡Îi) g‡a¨ wLqvbZKvix i‡q‡Q| ZvB †Zvgvi †Mv‡Îi me †jvK‡KB Avgvi nv‡Z kc_ wb‡Z n‡e| Gfv‡e kc_ †bqvi mgq `y Rb ev wZbR‡bi nvZ Zvi nv‡Z AvU‡K †Mj| ZLb wZwb Zv‡`i ej‡jb, †Zvgv‡`i g‡a¨ wLqvbZ i‡q‡Q| Gici Zviv GKwU Mi“i gv_vi cwigvY ¯^‡Y©i UzKiv nvwRi Kij| †mUv‡K wZwb hy×jä m¤ú‡`i mv‡_ ivL‡jb| Gici Av¸b G‡m me R¡vwj‡q w`j| Avgv‡`i c~‡e© hy×jä m¤ú` (MbxgZ) Kv‡iv Rb¨ nvjvj Kiv nqwb| Avj­vn ZvAvjv Avgv‡`i `ye©jZv I AcviMZvi cÖwZ j¶ †i‡L Avgv‡`i Rb¨ GUv nvjvj K‡i w`‡q‡Qb|Ó

eY©bvq t eyLvix I gymwjg

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t

GK. Bmjv‡g wRnv‡`i ¸i“Z¡ cÖgvwYZ| c~e©eZ©x bex‡`i hy‡MI wRnv` Bmjv‡gi ¸i“Z¡c~Y© Ask wQj|

`yB. wZb cÖKvi †jvK‡K Ask bv wb‡Z ejv n‡qwQj| KviY Zv‡`i wcQz Uvb i‡q‡Q| d‡j Zviv mZZv I Avš—wiKZvi mv‡_ wRnv` Ki‡Z cvi‡e bv|

wZb. bex‡`i gywRhv I Avj­vni `iev‡i Zv‡`i `yAv Key‡ji welqwU G nv`xm ØvivI cÖgvwYZ nj|

Pvi. c~e©eZx© bex‡`i hy‡M MbxgZ ev hy×jä m¤ú` I Kzievbx gvby‡liv †fvM ev e¨envi Ki‡Z cviZ bv| Avj­vni c¶ †_‡K G¸‡jv Zv‡`i Rb¨ nvjvj Kiv nqwb|

cvuP. Zv‡`i wRnv` I Kzievbx Key‡ji AvjvgZ wQj, AvKvk n‡Z Av¸b G‡m G¸‡jv‡K R¡vwj‡q w`Z| Av¸b G¸‡jv R¡vwj‡q bv w`‡j cÖgvwYZ nZ †h, wRnv` ev Kzievbx Avj­vni Kv‡Q Keyj nqwb|

Qq. D¤§v‡Z gynv¤§v`xi gh©v`v I Zv‡`i cÖwZ Avj­vni AbyMÖ‡ni Avwa‡K¨i Kvi‡Y Kzievbx I hy×jä m¤ú` Zv‡`i Rb¨ ˆea Kiv n‡q‡Q| Zv‡`i c~‡e© †Kvb RvwZi Rb¨ G¸‡jv nvjvj wQj bv|

mvZ. †LqvbZ, `yb©xwZ nj mZ¨evw`Zv I mZZvi cwicš’x welq| GUv GZ eo Ab¨vq, hvi Kvi‡Y bexi mv‡_ hy‡× Ask †bqvi mIqveI e„_v †h‡Z cv‡i|

AvU. Avj­vn ZvAvjv Kv‡iv ZvIev Keyj Ki‡j Zv‡K ¸bv‡ni kvw¯— †_‡K Ae¨vnwZ †`qv nq|

6- عن أبي خالدٍ حكيمِ بنِ حزَامٍ . رضِيَ اللَّهُ عنه ، قال : قال رسولُ اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم : « الْبيِّعَان بالخِيارِ ما لم يَتفرَّقا ، فإِن صدقَا وبيَّنا بوُرِك لهُما في بَيعْهِما ، وإِن كَتَما وكذَبَا مُحِقَتْ بركةُ بيْعِهِما » متفقٌ عليه .
nv`xm - 6. Avey Lv‡j` nvKxg Be‡b wnhvg †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, ivm~jyj­vn mvj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  e‡j‡Qb t Ò‡µZv I we‡µZv µq evwZj K‡i †`qvi AwaKvi iv‡L hZ¶Y bv Zviv ci¯úi c„_K n‡q hvq| hw` Zviv Df‡q mZ¨ K_v e‡j Ges ¯úó eY©bv †`q Zv‡e Zv‡`i †ePv-wewµ‡Z eiKZ nq| Avi hw` Zviv (c‡Y¨i †`vl-Î“wU) †Mvcb iv‡L Ges wg_¨v e‡j Zvn‡j Zv‡`i †Kbv-‡ePvi eiKZ webó K‡i †`qv nq|Ó  eY©bvq t eyLvix I gymwjg

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t

GK. †µZv I we‡µZv µq weµ‡qi ‡gŠwLK Pzw³ Kiv †kl Ki‡jI Zv‡`i Df‡qi AwaKvi i‡q‡Q †h, Zviv µq-weµqwU evwZj ev AKvh©Ki K‡i w`‡Z cv‡i| Bmjvgx AvB‡bi cwifvlvq GUv‡K ejv nq wLqvi“j gvRwjQ| 
wKš‘ hw` Zviv µq weµ‡qi K_v Pzivš— K‡i K_v G‡K Ac‡ii †_‡K Avjv`v n‡q hvq Zvn‡j weµq evwZj Kivi AwaKvi Avi _v‡K bv| Aek¨ GUvi c×wZ wb‡q Bgvg‡`i g‡a¨ gZ‡f` Av‡Q| †Kn e‡j‡Qb, Avjv`v n‡q hvIqvi A_© †gŠwLKfv‡e Avjv`v n‡q hvIqv, kvwiwiKfv‡e bq| †Kn e‡j‡Qb, Avjv`v nIqvi A_© nj kvwiwiKfv‡e Avjv`v nIqv †gŠwLKfv‡e bq|
`yB. µq weµ‡qi g‡a¨ mZZv I mwZ¨evw`Zv Acwinvh©| 

wZb. µq-weµq ev e¨emv-evwY‡R¨i g‡a¨ c‡Y¨i †`vl-¸Y ¯úó I cwic~Y©fv‡e eY©bv Ki‡Z n‡e| †Kvb †`vl †Mvcb Kiv Rv‡qh bq| c‡Y¨i †`vl-Î“wU †Mvcb K‡i e¨emv Ki‡j Zv‡Z eiKZ nq bv|

Pvi. µq-weµ‡q mZZv, eiKZ ev m”QjZv Avbqb K‡i| 

cvuP. µq-weµq ev e¨emv evwY‡R¨ wg_¨v ej‡j, c‡Y¨i †`vlÎ“wU †Mvcb Ki‡j e¨emvi eiKZ P‡j hvq|
nv`xm¸‡jv Bgvg beex in. Gi wiqv`ym mv‡jnxb †_‡K †bqv
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